
Informacíon

VACO®ped es un sistema revolucionario de fracturas para

el tratamiento de las heridas en piernas y pies. La autoad-

aptación del cojín de vacío proporciona una estabilización

parecida a un molde. El uso de adaptadores permite

ajustes de fijación diferentes o rangos de movimiento.

VACO®ped puede se puede usar tanto durante el pre o

como en el post operatorio, en casos de reemplazo de

molde y/o como órtesis funcional. El bastidor de serie

puede actuar de manera preventiva, p.ej. para el trata-

miento de rupturas del tendón de Aquiles.

VACO®ped ofrece varias posibilidades de adaptación

para permitir la máxima comodidad e higiene. Incluso la

terapia de agua puede ser una opción durante la rehabi-

litación mientras que lleva la bota.

Estas instrucciones proporcionan información general

en cuanto al manejo del dispositivo VACO®ped. La infor-

mación adicional, incluyendo instrucciones de vídeo,

puede encontrarla en la página web: www.vacoped.com

Instrucciones de Uso
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Información adicional

Si tiene cualquier pregunta, póngase en contacto con su
minorista OPED en España directamente. También puede
visitar nuestra página web:

www.vacoped.com

Las características del producto 

• Varias posibilidades de inmovilización del tobillo:

a 0º (versión estándar de VACOped) y 0º, 15º o 30º

en flexión plantar (versión VACOachill)

• Ortesis Funcional que ofrece varias posibilidades de

ajuste (gama de movimientos definidos)

• Rápido, presión libre y de aplicación reversible que

utiliza la tecnología al vacío

• Fácil acceso para el control de heridas y/o fisioterapia

• Radiografías

• Sirve tanto para el pie derecho como para el

izquierdo, en 3 tallas
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Tratamiento postoperatorioPosibles problemas

Áreas de presión dolorosas
Repita el proceso de aplicación. Durante el proceso, mien-
tras el cojín de vacío está blando, ajuste el contenido del
cojín de vacío lejos del punto de presión.

El cojín de vacío es demasiado duro 
Tire de la anilla de la válvula hacia delante y mueva a un
lado y al otro para permitir que entre el aire.

La suela no encaja
Con cuidado doble la suela de forma que la superficie que
apoya salga por detrás y luego ajústela a la bota (al auto-
arranque). Compruebe que todos los conectores estén
seguros.

La gama de movimientos posibles
El adaptador dorsal 10º-0º-10º se puede usar teniendo en
cuenta un rango de ajustes de movimiento entre 10º de
flexión plantar y 10º de extensión dorsal. Por lo tanto,
el adaptador 0º/15º/30º tiene que transformarse en el
adaptador 10º-0º-10º, según las indicaciones de la sección
“el Adaptador”. No use la cinta delantera para el adaptador
10º-0º-10º.

Limpieza 

La carcasa rígida y las correas
Se pueden lavar en el lavavajillas hasta 95º C (-200º F). Por
favor, asegúrese de quitar antes el cojín de vacío, la funda
y la suela. El sistema de carcasas debería estar cerrado y
asegurado con correas.

La Funda interior 
Fabricada en algodón, es lavable a máquina hasta 60º
(140º F). Cierre primero las etiquetas de velcro). Por razo-
nes de higiene, cada paciente ha de tener dos nuevas
cubiertas para fundas. Las fundas se usan para un sólo
paciente.

El cojín al vacío
El cojín se puede lavar con agua y jabón.

Comprobación de daños 
Para comprobar los daños, antes del uso compruebe que
el dispositivo no tiene rasguños, agujeros, grietas u otros
daños. Si se descubren daños en el dispositivo, la pieza
afectada, en su caso, o el sistema entero ha de ser
sustituido.

Almacenaje
En un lugar seco, libre de polvo, a una temperatura de
5 º - 25 ºC (41 ºF -77 ºF).

Tallas (Según Unión Europea)

Pequeña/small (35-39)
Mediana/medium (39-42)
Grande/large (42-46)
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Posición
Conjunta 

Semanas Peso – porte Próxima
cita 
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La Funda 

La Flecha

El procedimiento de aplicación (1)

Abra la válvula sobre el cojín de vacío (ver también funcio-
nes de válvula) y quite la carcasa frontal. Coloque el pie en
el interior de la bota y cierre el velcro. A continuación,
introduzca el pie con la bota en el interior de la carcasa.

El protector de la válvula
se vuelve suave:
Tire de la válvula y luego
apriétela suavemente.

Ponga el protector
de la válvula en
su lugar:
Empuje hacia abajo
el borde de la válvula
usando la bomba

Cierre el tapón de
la válvula

Atar y cambiar la suela  

El Adaptador 

Uso de la almohadilla de Aquiles
(sólo VACOachill)

Insertar adaptador frontal (ventral)
• Inserte el adaptador en un lado (la parte superior

y el botón al mismo tiempo, ver ilustración)
• Tire del caucho e inserte el otro lado del mismo modo
• Para tener libertad de movimiento en ROM 10º-0º-10º

quite el adaptador delantero y no lo sustituya Retirar la espátula (2)
• Presione la espátula que se cierra hacia dentro en uno 

de los lado con el pulgar, manteniendo el índice y los 
dedos medios (anular y corazón) en el borde de la
espátula

• Repita el mismo procedimiento para el otro lado
• Retire la espátula

Nota: en la EU, la esp�tula de tobillo se vende por -

do

Se recomienda insertar la Almohadilla de Aquiles usando
el VACOachill en 30º de flexión en posición plantar.
Coloque la Almohadilla de Aquiles en el interior de la car-
casa rígida posterior. Deslice la parte superior de la
Almohadilla de Aquiles bajo la correa de la bota, luego
rompa las capuchas en ese momento.

La espátula de encarte (1)
En los casos de tobillo de mucha gravedad, la espátula
crea más espacio en la carcasa dorsal.
• Ate la espátula (como indica la ilustración) a la línea de

dirección sobre la carcasa dorsal.
• Presione el centro de la espátula hacia dentro con

ambas manos y asegúrese de que la espátula
apriete justo en el lugar.

Funciones de la válvula

Cambiar la Funda 

El procedimiento de aplicación (2)

Coloque la carcasa delantera y cierre las correas según la
secuencia recomendada que se muestra en la ilustración.
Para un ajuste óptimo, los pacientes que pueden apoyar
el pie deberían caminar unos pasos primero y luego
reajustar la tensión de las correas.

El procedimiento de aplicación (3)

Enganche la bomba de vacío a la válvula para evacuar el
aire. El cojín de vacío se pondrá durO. Quite la bomba y
cierre el tapón de la válvula. Compruébelo y si fuese
necesario reajuste la tensión de las correas.

El cojín de vacío se coloca dentro de una funda parecida a
una almohada, dentro de un envoltorio. Para retirarla,
abra la cremallera de la parte trasera y saque el cojín de
vacío. Cuando haya sacado el cojín de vacío de la funda,
asegúrese de que todas las partes están colocadas correc-
tamente. La evacuación del cojín de vacío facilitará la
inserción. Cierre totalmente la cremallera.

Reemplazar: No empuje las palancas para sustituir la
suela. Ponga las lengüetas de plástico levantadas en la
suela paralelamente a las ranuras abiertas de la bota.
Empuje la suela hacia arriba hasta oír un chasquido.
Compruebe que todos los conectores están asegurados.

El adaptador de reverso se usa para cambiar la posición
de la bota a 0º, 15º o 30º. Cuando el adaptador se coloca
en la bota, el número 0º se sitúa en la parte superior y el
30º en la inferior. El tornillo del adaptador presenta dos
aperturas para introducir la llave. Gire la llave, colocando
la flecha en la posición abierta y retire el adaptador. Ajuste
la bota moviendo la parte trasera. Una vez en la posición

correcta, inserte la llave y gire hasta que la flecha del
adaptador indique la posición de cerrado. Cuando el
adaptador se encuentre en posición neutra o 0º la cinta
que se encuentra en la carcasa delantera se puede usar.

Retirar: Empuje hacia abajo las dos palancas al mismo
tiempo para abrir (1) y empuje la suela hacia atrás para
extraerla (2).

Instrucciones importantes de seguridad

Si no puede corregir cualquier dolor, entumecimiento de
los dedos del pie o hematoma repitiendo el procedimien-
to de ajuste, acuda a un doctor inmediatamente. En estas
circunstancias se requiere tratamiento médico.

Compruebe siempre que todo el dispositivo se encuentre
firme en el lugar indicado para ese uso y no camine nunca
sin suela! - PELIGRO DE DESLIZAMIENTO! No camine sin
que la carcasa delantera esté cerrada y asegurada con las
correas de contorno.

• Se recomienda que los pacientes no conduzcan
llevando VACOped

• Asegúrese de que todas las correas de contorno se 
encuentran bien apretadas

• Compruebe previamente el dispositivo por si tuviera
rasguños, agujeros u otros daños, sobre todo después 
del lavado. Si sospecha que un dispositivo está
dañado, póngase en contacto con su representante 
OPED en España.

1.)

1.)

2.)

2.)

Línea auxiliar
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